Предложения за допълнения към Закона за училищното образование

	Текст в проекта на Закона за училищното образование
	Предложение за промяна
	Редактиран текст

	Чл. 4. (1) Държавната политика в областта на училищното образование се основава на

приоритетите, заложени в националните програмни и стратегически документи, както и на принципите и насоките в актовете, приети от институциите и органите на Европейския съюз.
	Да се допълни с: “Съвета на Европа, както и разпоредбите на релевантните международни документи”.
	Чл. 4. (1) Държавната политика в областта на училищното образование се основава на

приоритетите, заложени в националните програмни и стратегически документи, на принципите и насоките в актовете, приети от институциите и органите на Европейския съюз, Съвета на Европа, както и разпоредбите на релевантните международни документи”

	Чл. 4 (2) При формирането и осъществяването на държавната политика в областта на училищното образование се отчитат и резултатите от инспектирането на образователната среда
	Да се добави:

„,както и оценката от изпълнението на националните програми и стратегически документи .”
	Чл. 4 (2) При формирането и осъществяването на държавната политика в областта на училищното образование се отчитат и резултатите от инспектирането на образователната среда, както и оценката от изпълнението на националните програми и стратегически документи .

	Чл. 7. (1) Основна ценност в системата на училищното образование са децата и учениците. Системата на училищното образование е ориентирана в най-голяма степен към интересите на децата и учениците при зачитане на интересите и на останалите участници във възпитателно – образователния процес.
	Да отпадне:

„при зачитане на интересите и на останалите участници във възпитателно – образователния процес”
	Чл. 7 (1) Основна ценност в системата на училищното образование са децата и учениците. Системата на училищното образование е ориентирана в най-голяма степен към интересите на децата и учениците.

	
	
	

	Чл. 8 (2) Образованието до 16-годишна възраст е задължително.
	Да се добави:

„до завършването минимум на първа гимназиална степен”
	Чл. 8 (2) Образованието до 16-годишна възраст и до завършването минимум на първа гимназиална степен е задължително.

	Чл. 8 (3) Не се допускат ограничения или привилегии, основани на раса, народност, възраст, пол, етнически и социален произход, език, вероизповедание, здравословно състояние и обществено положение.
	Да се добави: “Не се смятат за привилегии временните специални мерки, предприети с цел изравняване статуса на ученици от уязвими групи с този на останалите.”
	Чл. 8 (3) Не се допускат ограничения или привилегии, основани на раса, народност, възраст, пол, етнически и социален произход, език, вероизповедание, здравословно състояние и обществено положение. Не се смятат за привилегии временните специални мерки, предприети с цел изравняване статуса на ученици от уязвими групи с този на останалите.

	Чл. 8. 


	Да се добани нова алинея 5:

(5) Държавата, местните власти и училищата полагат специални усилия, за да осигурят условия за интеграция между всички деца, включително от деца от различен етнически произход и деца с увреждания.
	Чл. 8 (5) Държавата, местните власти и училищата полагат специални усилия, за да осигурят условия за интеграция между всички деца, включително от деца от различен етнически произход и деца с увреждания.

	Чл. 10. (1) Държавата полага особена грижа за децата и учениците със специални образователни потребности, като създава подкрепяща среда и необходимите  условия за равен достъп до качествено образование и за пълноценното им включване в образователно-възпитателния процес и тяхната по-добра социална адаптация. 


	Да се добави:

„задължително обхващане в образователната система на”
	Чл. 10. (1) Държавата полага особена грижа за задължително обхващане в образователната система на децата и учениците със специални образователни потребности, като създава подкрепяща среда и необходимите  условия за равен достъп до качествено образование и за пълноценното им включване в образователно-възпитателния процес и тяхната по-добра социална адаптация. 

	Чл. 10 
	Да се добави нова алинея 3:

(3) Учениците без увреждания, обучавани в помощни училища, се интегрират в общообразователни училища като се създават условия за компенсиране на образователните им пропуски и за социалната им адаптация. 
	чл. 10 (3) Учениците без увреждания, обучавани в помощни училища, се интегрират в общообразователни училища като се създават условия за компенсиране на образователните им пропуски и за социалната им адаптация.



	Чл. 10
	Да се добави нова алинея 7: „Държавата полага особена грижа за децата и учениците от уязвими етнически и социални групи, като подпомага усвояването от тях на книжовния български език и осигурява условия за пълноценното им включване в образователно-възпитателния процес и тяхната по-добра социална адаптация.”
	Чл. 10 (7) Държавата полага особена грижа за децата и учениците от уязвими етнически и социални групи, като подпомага усвояването от тях на книжовния български език и осигурява условия за пълноценното им включване в образователно-възпитателния процес и тяхната по-добра социална адаптация.

	Чл. 11. Обучението, подготовката и възпитанието на децата и учениците се осъществяват в рамките на единна културно-образователна среда и създават гаранции за съхраняване и развитие на отделните култури и традиции в рамките на държавната образователна политика.
	Да се добави ал. 2:

Образователната система утвърждава интеркултурната перспектива като присъща характеристика на образователно-възпитателния процес в училищата и детските градини и провежда адекватни на възастта на децата и учениците мерки за насърчаване на междукултурно опознаване, сближаване и сътрудничество
	Чл. 11 (2) Образователната система утвърждава интеркултурната перспектива като присъща характеристика на образователно-възпитателния процес в училищата и детските градини и провежда адекватни на възастта на децата и учениците мерки за насърчаване на междукултурно опознаване, сближаване и сътрудничество.

	След настоящия Чл. 11
	Да се добави нов член:
(1) Българската образователна система провежда целенасочена политика на интеграция на децата и учениците със специални образователни потребности, децата и учениците от етническите малцинства, както и , принадлежащите към бежански и мигрантски общности. Този процес протича съгласно установените международни норми и стандарти в сферата на образованието, както и със съществуващите национални стратегически и програмни документи
(2) Детските градини и училищата в мултикултурна градска или селска среда не допускат нови сегрегирани форми на образование, а за унаследените такива се вземат специални мерки за разрешаването им
(3) Всяка група/клас, детска градина и училище в дадено населено място представлява пропорционално в умален вариант етническия състав на населението от съответната възраст.
	Чл.12 (1) Българската образователна система провежда целенасочена политика на интеграция на децата и учениците със специални образователни потребности, децата и учениците от етническите малцинства, както и , принадлежащите към бежански и мигрантски общности. Този процес протича съгласно установените международни норми и стандарти в сферата на образованието, както и със съществуващите национални стратегически и програмни документи
(2) Детските градини и училищата в мултикултурна градска или селска среда не допускат нови сегрегирани форми на образование, а за унаследените такива се вземат специални мерки за разрешаването им

(3) Всяка група/клас, детска градина и училище в дадено населено място представлява пропорционално в умален вариант етническия състав на населението от съответната възраст.

	След настоящия член 12
	Да се добави нов чл.:

Българското училище обучава и възпитава учениците в духа на активно глобално гражданство, като изгражда знания, умения и ценности за пълноценен живот във взаимосвързан мулуткултурен свят.

Българското училище обучава и възпитава учениците като активни граждани на държавата и света, като изгражда знания, умения и ценности за пълноценен живот в мултикултурна взаимосвързана действителност.
	Чл. 13. Българското училище обучава и възпитава учениците като активни граждани на държавата и света, като изгражда знания, умения и ценности за пълноценен живот в мултикултурна взаимосвързана действителност.

	Чл. 20 (3) Държавните образователни стандарти включват изисквания за: 
1. предучилищното възпитание и подготовка;
2. общообразователната подготовка и профилирана подготовка 
3. професионалната подготовка и придобиването на квалификация по професии;
4.  включващото обучение;

5.  възпитателното въздействие и подкрепа;
6.  системата за оценяване;

7.  документите в системата на училищното образование;
8.  материално-техническо обезпечаване, охрана и здравно обслужване;

9.  учебниците и учебните помагала;
10. статута на педагогическите специалисти;
11. статута на директорите на образователни институции;
инспектирането на образователната среда
	Да се допълни с:
4. образователна интеграция чрез включващо образование
6. интеркултурност
7. национална и етнокултурна идентичност
	Чл. 20 (3) Държавните образователни стандарти включват изисквания за

1. Предучилищно възпитание и подготовка;
2. общообразователната подготовка и профилирана подготовка 
3. професионалната подготовка и придобиването на квалификация по професии;
4. образователна интеграция чрез включващото обучени
5. възпитателното въздействие и подкрепа;
6. интеркултурност;

7. национална и етнокултурна идентичност

8. системата за оценяване;
9. документите в системата на училищното образование;
10. материално-техническо обезпечаване, охрана и здравно обслужване;

11.учебниците и учебните помагала;
12. статута на педагогическите специалисти; 

13. статута на директорите на образователни институции;
14.инспектирането на образователната среда :

	Чл. 35.  (1) Според организацията на процеса на възпитание и подготовка детските градини са целодневни, полудневни, седмични. 
	Да отпадне:

„седмични”
	Чл. 35.  (1) Според организацията на процеса на възпитание и подготовка детските градини са целодневни и полудневни

	Чл. 35 (3) В целодневните и седмичните детски градини може да се откриват яслени групи. Детски градини с яслени групи са обединени детски заведения.
	Да отпадне:

„и седмичните”
	Ч. 35 (3) В целодневните детски градини може да се откриват яслени групи. Детски градини с яслени групи са обединени детски заведения.



	Чл. 38 (1) Училище, което осигурява обучение на ученици в задължителна училищна възраст, пътуващи от други населени места, в които няма училище, и за които това е най-близкото училище е средищно училище
	Да се добави: 
„и обучение до завършване на задължителния първи гимназиален етап”
	Чл. 38 (1) Училище, което осигурява обучение на ученици в задължителна училищна възраст  и обучение до завършване на задължителния първи гимназиален етап, пътуващи от други населени места, в които няма училище, и за които това е най-близкото училище е средищно училище  .

	Чл. 38
	Да се добави нова алинея:

(3) Държавата доразвива мрежата от средищни училища в общини с малки и разпръснати населени места съобразно нуждите на учениците, живеещи на територията на общината със съвременно оборудване и равномерно разпределение на квалифицирани учителски кадри, вкл. по дисциплините, по които те устойчиво не достигат 
	Чл. 38 (3) Държавата доразвива мрежата от средищни училища в общини с малки и разпръснати населени места съобразно нуждите на учениците, живеещи на територията на общината със съвременно оборудване и равномерно разпределение на квалифицирани учителски кадри, вкл. по дисциплините, по които те устойчиво не достигат

	След настоящия член 39
	Да се създаде нов член

Чл. 40 (1)Училище, което изпълнява държавната и общинската политика за образователна интеграция на учениците от етническите малцинства чрез специфична Училищна програма за образователна интеграция се нарича „интегриращо училище”
(2) Училищните програми за образователна интеграция определят специфичните мерки за  провеждане на държавната и общинската политика за образователна интеграция на територията на съответното училище. Те се изготвят в съответствие с националните и общинските документи и се одобряват от съответната община и Регионално управление на образованието

(3) Списъкът на интегриращите училища се определя ежегодно от Министъра на образованието 
	

	Чл. 41. Специалните училища са за обучение на ученици със специални образователни потребности, както и на ученици с девиантно поведение.
	Да се добави:

„съгласно чл. 10 (2)”
	Чл. 41. Специалните училища са за обучение на ученици със специални образователни потребности съгласно чл. 10 (2), както и на ученици с девиантно поведение.

	Чл. 42 (2) Специалните училища за ученици с умствена изостаналост са от I до X клас. Училищата са от полуинтернатен или интернатен тип.
	Да отпадне:

«Училищата са от полуинтернатен или интернатен тип.»
	Чл. 42 (2) Специалните училища за ученици с умствена изостаналост са от I до X клас

	чл. 42(2) В социално-педагогическите интернати и възпитателните училища-интернати се обучават и възпитават ученици, навършили 8-годишна възраст, настанени при условията и по реда на Закона за борба срещу противообществените прояви на малолетните и непълнолетните.  
(3) Социално-педагогическите интернати са от І до X клас.

(4) Възпитателните училища-интернати са от І до ХІІ клас.

(5) Организацията, вътрешният ред и образователно-възпитателната дейност на социално-педагогическите интернати и на възпитателните училища-интернати се определят с правилник, издаден от министъра на образованието, младежта и науката, съгласувано с министъра на правосъдието и министъра на труда и социалната политика.
	Да отпадне:

(2) В социално-педагогическите интернати и възпитателните училища-интернати се обучават и възпитават ученици, навършили 8-годишна възраст, настанени при условията и по реда на Закона за борба срещу противообществените прояви на малолетните и непълнолетните.  
(3) Социално-педагогическите интернати са от І до X клас.

(4) Възпитателните училища-интернати са от І до ХІІ клас.

(5) Организацията, вътрешният ред и образователно-възпитателната дейност на социално-педагогическите интернати и на възпитателните училища-интернати се определят с правилник, издаден от министъра на образованието, младежта и науката, съгласувано с министъра на правосъдието и министъра на труда и социалната политика.

	


	Чл. 54
	Да се добави нова алинея:

(3) Детските градини са длъжни да приемат деца от етническите малцинства в съответствие със стандарта за образователна интеграция и с изискването на чл. 12 (3) 
	Чл. 54 (3) Детските градини са длъжни да приемат деца от етническите малцинства в съответствие със стандарта за образователна интеграция и с изискването на чл. 12 (3)

	Чл. 56 (1) Предучилищното възпитание и подготовка на децата се провежда по учебни програми, разработени в съответствие с държавния образователен стандарт за предучилищно възпитание и подготовка...
	Да се допълни с: „ и стандарта за интеркултурност”
	Чл. 56 (1) Предучилищното възпитание и подготовка на децата се провежда по учебни програми, разработени в съответствие с държавните образователни стандарти за предучилищно възпитание и подготовка и интеркултурност и утвърдени от министъра на образованието, младежта и науката           .

	След настоящия чл. 57
	Да се създаде нов член 58

58. В детските градини възпитанието и подготовката на децата от етническите малцинства се осъществява в съответствие с даржавните образователни стандарти за предучилищно възпитание и подготовка, за обрзователна интеграция чрез включващо обучение и интеркултурност
	Чл. 58 В детските градини възпитанието и подготовката на децата от етническите малцинства се осъществява в съответствие с даржавните образователни стандарти за предучилищно възпитание и подготовка, за обрзователна интеграция чрез включващо обучение и интеркултурност

	Чл. 59 (1) Подготовката на децата за училище в подготвителните групи се провежда в съответствие с държавния образователен стандарт за предучилищно възпитание и подготовка...
	Да се допълни с: „ и стандарта за интеркултурност”
	Чл. 59 (1) Подготовката на децата за училище в подготвителните групи се провежда в съответствие с държавните образователни стандарти за предучилищно възпитание и подготовка и стандарта за интеркултурност...             .

	Чл. 60. За децата в подготвителните групи, които не владеят добре български език, се осигурява допълнително обучение по български език за постигане на необходимите знания, умения и отношения в съответствие с държавния образователен стандарт за предучилищното възпитание и подготовка.
	Да се добави:

„в подходяща бългороезична среда”
	Чл. 60. За децата в подготвителните групи, които не владеят добре български език, се осигурява допълнително обучение по български език в подходяща бългороезична среда за постигане на необходимите знания, умения и отношения в съответствие с държавния образователен стандарт за предучилищното възпитание и подготовка.

	Чл. 66, след настоящата алинея 2
	Да се добави нова алинея 3:

(3) Общообразователната подготовка по културно-образователните области от ал.1 се осъществява в съответствие с държавния образователен стандарт за интеркултурност 
	Чл. 66 (3) Общообразователната подготовка по културно-образователните области от ал.1 се осъществява в съответствие с държавния образователен стандарт за интеркултурност

	Чл. 71, след настоящата ал. 1
	Да се добави нова алинея:
(2)  Училищният учебен план предоставя на учениците възможност за избор , съответстващ на интересите им, включително програми по интеркултурно образование и човешки права, по майчин език, история и култура на етническите малцинства, здравно и сексуално образование и др.
	Чл. 71 (1) Всяко училище разработва свой учебен план при спазването на разпоредбите на този закон и въз основа на учебния план, приет с наредбата по чл. 68, ал. 3
(2)  Училищният учебен план предоставя на учениците възможност за избор , съответстващ на интересите им, включително програми по интеркултурно образование и човешки права, по майчин език, история и култура на етническите малцинства, здравно и сексуално образование и др.

	Чл. 80, след настоящата ал. 3
	Да се добави нова алинея:

(4) Не се допуска формирането на паралелки на етнически принцип. 
	Чл. 80 (4) Не се допуска формирането на паралелки на етнически принцип.

	Чл. 82 (1) Държавата създава условия за поетапно въвеждане на задължителна целодневно организация на учебния процес до седми клас
	Да отпадне „поетапно”
	Чл. 82 (1) Държавата създава условия за въвеждане на задължителна целодневно организация на учебния процес до седми клас

	Чл. 87 (3) 2. навършили 6 години – по желание на родителите (настойниците)..  


	Да се добави:

„и ако задължително са изпълнили държавните образователни стандарти за  училищна готовност след проведено оценяване съгласно държавния образователен стандарт  по чл.59 (1)”
	Чл. 87 (3) 2. навършили 6 години – по желание на родителите (настойниците) и ако задължително са изпълнили държавните образователни стандарти за  училищна готовност съгласно държавния образователен стандарт  по чл.59 (1). 

	Чл. 87 (4) Децата по ал. 3, т. 1, които нямат удостоверение за училищна готовност или в чието удостоверение е посочено, че нямат необходимата готовност за училище, постъпват в I клас, като за тях се организират подходящи форми за допълнителна работа през началния етап на основното образование, включително допълнително обучение за усвояване на книжовния български език.
	Да отпадне:

„които нямат удостоверение за училищна готовност”
	Чл. 87 (4) Децата по ал. 3, т. 1, в чието удостоверение е посочено, че нямат необходимата готовност за училище, постъпват в I клас, като за тях се организират подходящи форми за допълнителна работа през началния етап на основното образование, включително допълнително обучение за усвояване на книжовния български език.

	Чл. 90 (2) За учениците по ал. 1 се организира допълнително обучение по време на лятната ваканция при условия и по ред, определени със заповед на директора на училището. При необходимост допълнителното обучение може да продължи и през следващата учебна година
	Да се добави:

„и учебната година”
	Чл. 90 (2) За учениците по ал. 1 се организира допълнително обучение по време на лятната ваканция и учебната година при условия и по ред, определени със заповед на директора на училището. При необходимост допълнителното обучение може да продължи и през следващата учебна година

	Чл. 105(2) Училището създава условия за диагностика и оценка на личностното развитие и потенциала на всеки ученик, за ранно откриване и насърчаване на дарбите, способностите и потребностите, както и за ранно идентифициране на поведенчески проблеми и обучителни трудности.


	Да се добави:

„за възпитание в отговорно гражданско поведение”,
	Чл. 105 (2) Училището създава условия за диагностика и оценка на личностното развитие и потенциала на всеки ученик, за възпитание в отговорно гражданско поведение, за ранно откриване и насърчаване на дарбите, способностите и потребностите, както и за ранно идентифициране на поведенчески проблеми и обучителни трудности.

	Чл. 109. (1) За подкрепа и развитие на интересите, дарбите и способностите на учениците в областта на изкуствата, науката, техниката, отдиха и спорта, в образователните институции се организрат и провеждат извънкласни и извънучилищни дейности.


	Да се добави:

„както и на отговорното гражданско поведение”
	Чл. 109. (1) За подкрепа и развитие на интересите, дарбите и способностите на учениците в областта на изкуствата, науката, техниката, отдиха и спорта, както и на отговорното гражданско поведение в образователните институции се организрат и провеждат извънкласни и извънучилищни дейности.

	Чл. 109 (4) Извънучилищните дейности се организират от центровете за работа с деца и ученици по чл. 48, т. 1 при условията и по реда на държавния образователен стандарт за възпитателно въздействие и подкрепа.


	Да се добави:

„и от граждански организации”
	Чл. 109 (4) Извънучилищните дейности се организират от центровете за работа с деца и ученици по чл. 48, т. 1 и от граждански организации при условията и по реда на държавния образователен стандарт за възпитателно въздействие и подкрепа.



	Чл. 110.  (2) С оглед на желанието на родителите (настойниците, попечителите) и в съответствие с възможностите училището може да организира и допълнителни дейности в подкрепа на семействата с деца в риск . 
	Да отпадне:

„ с оглед желанието на родителите (настойниците, попечителите) и в съответствие с възможностите на”

Да се добави ал. 3

Училището работи съвместно с граждански организации, общината, структурите на Агенцията за социално подпомагане и доставчици на социални услуги за организиране на допълнителни дейности в подкрепа на деца и семейства в риск, за превенция на отпадането от училище и за развитие на индивидуалния потенциал на децата.
	Чл. 110 (2)  Съобразно нуждите на детето училището може да организира и допълнителни дейности в подкрепа на семействата с деца в риск, за което получава допълнително финансиране .

(3) Училището работи съвместно с граждански организации, общината, структурите на Агенцията за социално подпомагане и доставчици на социални услуги за организиране на допълнителни дейности в подкрепа на деца и семейства в риск, за превенция на отпадането от училище и за развитие на индивидуалния потенциал на децата.



	Чл. 122 (1) Ученикът е активен участник в училищното обучение и има важна роля за постигане на целите на образователно-възпитателния процес
	Да се добави: След думите “Ученикът е активен” да се добави  “и равнопоставен участник в постигането на целите на образователно-възпитателния процес. Всички елементи на образователно-възпитателната дейност произтичат от и са съгласувани с потребностите, интересите и правата на децата и учениците. “
	Чл. 122 (1) Ученикът е активен и равнопоставен участник в постигането на целите на образователно-възпитателния процес. Всички елементи на образователно-възпитателната дейност произтичат от и са съгласувани с потребностите, интересите и правата на децата и учениците.  

	Чл. 123 (2) Правилата, свързани с отсъствията, както и последиците за учениците се уреждат с правиланика за дейността на училището
	Да отпадне и да се замени с нова алинея:

Чл. 123 (2). Броят на допустимите неизвинени отстъствия се определя с Правилник за приложението на закона.
	Чл. 123 (2). Броят на допустимите неизвинени отстъствия се определя с Правилник за приложението на закона.

	Чл. 129 (2) Детската градина, училището, центърът за работа с деца създават условия за непрекъснато усъвършенстване и повишаване на професионалната квалификация на педагогическите специалисти в организирани форми на обучение и чрез самостоятелна подготовка
	Да се добави:

„и граждански организации”
	Чл. 129 (2) Детската градина, училището, центърът за работа с деца и граждански организации създават условия за непрекъснато усъвършенстване и повишаване на професионалната квалификация на педагогическите специалисти в организирани форми на обучение и чрез самостоятелна подготовка.

	Чл. 134 (1) 1. Свободно да определя методите и средствата за провеждане на образователно-възпитателния процес, като активно използва интерактивни ...
	Да се добави «и интеркултурни»
	Чл. 134 (1) 1. Свободно да определя методите и средствата за провеждане на образователно-възпитателния процес, като активно използва интерактивни и интеркултурни методи на преподаване и възможностите на информационните и комуникационните технологии;

	Чл. 134 (2) Учителят има следните задължения: ...
	Да се допълни с:

8. да притежава нужните знания за работа в мултиетнична среда
11. да поддържа редовна комуникация с родителите и да е активна страна в установяването на контакт с родителите на деца с образователни дефицити и на такива от уязвими групи
	Чл. 134 (2) Учителят има следните задължения: ...
8. да притежава нужните знания за работа в мултиетнична среда
11. да поддържа редовна комуникация с родителите и да е активна страна в установяването на контакт с родителите на деца с образователни дефицити и на такива от уязвими групи

	Чл. 138 (2) Педагогическият съвет: ...
	Да се допълни с: 
14. Съвместно с родители и училищното настоятелство изготвя училищна програма за превенция на отпадането от училище

15. Съвместно с училищното настоятелство изготвя училищна програма за предоставяне на равни възможности на ученици от уязвими групи
	Чл. 138 (2) Педагогическият съвет: 1....
14. Съвместно с родители и училищното настоятелство изготвя училищна програма за превенция на отпадането от училище

15. Съвместно с училищното настоятелство изготвя училищна програма за предоставяне на равни възможности на ученици от уязвими групи

	Чл. 147 (1) 2. Обхвата на подлежащите на задължителна подготовка преди постъпване в първи клас и на задължително училищно обучение до 16 годишна възраст
	Да се допълни: “и завършване на задължителния първи гимназиален етап (10 клас)”
	Чл. 147 (1) 2. Обхвата на подлежащите на задължителна подготовка преди постъпване в първи клас, на задължително училищно обучение до 16 годишна възраст и до завършване на задължителния първи гимназиален етап (10 клас)

	Чл. 147. 

	Да се добави нова алинея

(4) Общините прилагат целенасочени политики за обхващане и задържане в системата на образование на децата с увреждания и на децата от уязвимите етнически малцинства, както и осигуряват условия за интеграция между децата независимо от тяхния етнически произход и здравословно състояние. 
	Чл. 147 (4) Общините прилагат целенасочени политики за обхващане и задържане в системата на образование на децата с увреждания и на децата от уязвимите етнически малцинства, както и осигуряват условия за интеграция между децата независимо от тяхния етнически произход и здравословно състояние. 



	Чл. 172 (3) ... Допълнителни компоненти на формулата може да бъдат обективни географски, демографски и инфраструктурни показатели, определящи различия в разходите за едно дете или един ученик, или показатели, отразяващи националната или общинската образователна политика...
	Да се допълни:
„в частност – политиката за образователна интеграция”
	Чл. 172 (3) ... Допълнителни компоненти на формулата може да бъдат обективни географски, демографски и инфраструктурни показатели, определящи различия в разходите за едно дете или един ученик, или показатели, отразяващи националната или общинската образователна политика, в частност – политиката за образователна интеграция

	Чл. 172 (4) Средствата за издръжка на всяка дейност се разпределят:

1. Не по-малко от 80 на сто – на база на основните компоненти на формулата;

2. останалите до 20 на сто – въз основа на допълнителните компоненти на формилата
	Да се промени на:

1. Не повече от 70 на сто – на база на основните компоненти на формулата;

2. Не по-малко от 30 на сто – въз основа на допълнителните компоненти на формилата
	Чл. 172 (4) Средствата за издръжка на всяка дейност се разпределят:

1. Не повече от 70 на сто – на база на основните компоненти на формулата;

2. Не по-малко от 30 на сто – въз основа на допълнителните компоненти на формилата



	Чл. 176 (1) Средствата за подпомагане на равния достъп и за насърчаване на участието на децата и учениците в системата включват субсидии от държавния бюджет за: 1...
	Да се добави:
9. Дейности за образователна интеграция на деца и ученици от уязвими групи
10. Дейности за подпомагане на равния достъп на децата в малките населени места и селските райони до качествена образователна среда и качествени образователни услуги
	Чл. 176 (1) Средствата за подпомагане на равния достъп и за насърчаване на участието на децата и учениците в системата включват субсидии от държавния бюджет за: 1...
9. Дейности за образователна интеграция на деца и ученици от уязвими групи

10. Дейности за подпомагане на равния достъп на децата в малките населени места и селските райони до качествена образователна среда и качествени образователни услуги

	Чл. 176 (4) Средищните училища разходват получените средства въз основа на програма, която може да включва и други механизми за осигуряване на равен достъп до образование...
	Да се добави: и превенция на отпадането от училище
	Чл. 176 (4) Средищните училища разходват получените средства въз основа на програма, която може да включва и други механизми за осигуряване на равен достъп до образование и превенция на отпадането от училище

	Чл. 176.
	Да се добави нова алинея:
„Освен средствата по ал. 1, интегриращите училища, изпълняващи държавната политиката за образователна интеграция на учениците от етническите малцинства, получават допълнително финансиране въз основа на одобрена училищна програма за изпълнение на държавната и общинска политика за образователна интеграция.”
	Чл. 176 (5) Освен средствата по ал. 1, интегриращите училища, изпълняващи държавната политика за образователна интеграция на учениците от етническите малцинства получават допълнително финансиране въз основа на одобрена училищна програма за изпълнение на държавната и общинска политика за образователна интеграция
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